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LANGUAGE SURVIVAL GUIDE INTENT

This language guide is intended to provide survival-level language skills needed for basic 
communication only to members of any contingency force deployed to an area where the target 
language is spoken.  It contains words and phrases that have been found to be most useful for 
contingency operations.  

The Defense Language Institute Foreign Language Center (DLIFLC) has produced this guide for use 
by advance parties or others who may not have immediate access to a fully qualified linguist.  If your 
organization’s language translation requirements exceed the content of this publication, contact your 
organization’s Command Language Program Manager (CLPM) to formally identify the requirement.

Inquiries and feedback:
DLIFLC
Curriculum Development Division (ATFL-LC)
Presidio of Monterey, CA 93944
FamProject@monterey.army.mil

Request for copies:
DLIFLC
Continuing Education
FamDistribution@monterey.army.mil

LANGUAGE SURVIVAL GUIDE INTENT

This language guide is intended to provide survival-level language skills needed for basic 
communication only to members of any contingency force deployed to an area where the target 
language is spoken.  It contains words and phrases that have been found to be most useful for 
contingency operations.  

The Defense Language Institute Foreign Language Center (DLIFLC) has produced this guide for use 
by advance parties or others who may not have immediate access to a fully qualified linguist.  If your 
organization’s language translation requirements exceed the content of this publication, contact your 
organization’s Command Language Program Manager (CLPM) to formally identify the requirement.

Inquiries and feedback:
DLIFLC
Curriculum Development Division (ATFL-LC)
Presidio of Monterey, CA 93944
FamProject@monterey.army.mil

Request for copies:
DLIFLC
Continuing Education
FamDistribution@monterey.army.mil

LANGUAGE SURVIVAL GUIDE INTENT

This language guide is intended to provide survival-level language skills needed for basic 
communication only to members of any contingency force deployed to an area where the target 
language is spoken.  It contains words and phrases that have been found to be most useful for 
contingency operations.  

The Defense Language Institute Foreign Language Center (DLIFLC) has produced this guide for use 
by advance parties or others who may not have immediate access to a fully qualified linguist.  If your 
organization’s language translation requirements exceed the content of this publication, contact your 
organization’s Command Language Program Manager (CLPM) to formally identify the requirement.

Inquiries and feedback:
DLIFLC
Curriculum Development Division (ATFL-LC)
Presidio of Monterey, CA 93944
FamProject@monterey.army.mil

Request for copies:
DLIFLC
Continuing Education
FamDistribution@monterey.army.mil

LANGUAGE SURVIVAL GUIDE INTENT

This language guide is intended to provide survival-level language skills needed for basic 
communication only to members of any contingency force deployed to an area where the target 
language is spoken.  It contains words and phrases that have been found to be most useful for 
contingency operations.  

The Defense Language Institute Foreign Language Center (DLIFLC) has produced this guide for use 
by advance parties or others who may not have immediate access to a fully qualified linguist.  If your 
organization’s language translation requirements exceed the content of this publication, contact your 
organization’s Command Language Program Manager (CLPM) to formally identify the requirement.

Inquiries and feedback:
DLIFLC
Curriculum Development Division (ATFL-LC)
Presidio of Monterey, CA 93944
FamProject@monterey.army.mil

Request for copies:
DLIFLC
Continuing Education
FamDistribution@monterey.army.mil



PRONUNCIATION GUIDE FOR SUDANESE SOUNDS UNFAMILIAR TO ENGLISH

D as in Did            or    raDiyaan
gh as in gheyr        or    raghba
H as in Hayaa       or    maHalee

Kh as in Khaarij      or    sheyKh 
r as in raaHa       or    jareema
S as in SabaaH    or    waSaloo
T as in Talab        or    shurTa
' as in binsaa'id   or    shu'oor
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PART 1: ASSESSMENT  - DETERMINING LEVEL OF COOPERATION

1-1

We are assisting 
local law enforcement 
by assessing the 
criminal activity and 
security concerns in 
this area.

niHna binsaa’id tanfeeZ 
al-qaanoon al-maHalee 
bee-tagdeer nashaaT al-
jareema wa-humoom al-
amn fee al-minTaqa dee

نحنا بنساعد تنفيذ القانون 
المحلى بتقدير نشاط 

الجريمة وهموم الامن فى 
المنطقة دى.

1-2

Would you be willing 
to discuss safety 
concerns you have 
about (the city of 
Mayo)?

hal inta raDiyaan lee-
munaaqash humoom 
al-amaana il-'indak 'an 
(madeenat maayu)?

 هل انت رضيان لمناقش 
هموم الامانة العندك عن 

)مدينة مايو(؟

1-3

Your name will not 
be associated with 
any information you 
provide.

ismmak maa Hayikoon 
murtabiT bee-ayi 
ma'looma inta bitwafir 
leyna

اسمك ما حيكون مرتبط 
باى معلومة انت بتوفر 

لينا. 
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1-4

The information 
will be used to 
protect people in 
the neighborhood, 
the local police, 
politicians, and 
military from groups 
that wish to cause 
instability.

al-ma'loomaat 
HayustaKhdam fee 
Himaayat an-naas, Hila, 
shurTa al-maHaleeya, 
wa-seeyaasiyeen min 
majmoo'aat il-'aayiz 
yisabib 'adam al-istiqraar

المعلومات حيستخدم 
في حماية الناس فى 

حله,شرطة المحلية, و 
سياسيين من مجموعات 

العايز يسبب عدم 
الاستقرار.

1-5

By providing 
information on 
(Khartoum) you will 
help to save lives.

lama tadeena 
ma'loomaat 'an (al-
KharToom) inta bitsaa’id 
fee inqaaZ al-Hayaa

لما تدينا معلومات عن 
)الخرطوم( انت بتساعد 

في  انقاذ الحياة. 

1-6

Have you been 
asked by any other 
U.S. personnel to 
assist in providing 
information?

hal fee ayi muwazaf 
amreekaanee Talab 
minak moosaa'ada bee-
tawfeer al-ma'loomaat?

هل في اي موظف  
امريكاني طلب منك 

مساعدة بتوفير 
المعلومات؟
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1-7 How long have you 
lived at (Omdurman)?

kam fatra sakant fee 
(um durman)?

كم فترة سكنت فى
 )ام درمان(؟

1-8

What are your 
feelings about the 
U.S. presence in the 
area?

shu'oorak shinu bee-
wujood al-amreekaanee 
fee al-manTiqa?

شعورك شنو بوجود 
الامريكاني فى المنطقة؟

1-9

Would you be willing 
to contact me in 
the future if you 
observed something 
suspicious?

hal 'indak raghba 'ashaan 
tataSel beeya fee al-
mustaqbal lo shuft Haaja 
mashbooha?

هل عندك رغبة عشان 
تتصل بىّ فى المستقبل 
لوشفت حاجة مشبوه؟
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PART 2:  TERRORISM   -  GATHERING INFORMATION ON FOREIGNERS

2-1 What foreigners live in 
this area?

al-ajaanib as-saakneen 
fee al-manTiqa dee 
minu?

الاجانب الساكنين فى 
المنطقة دى منو؟

2-2
What foreigners have 
you observed in this 
area?

al-ajaanib il-shuftoo fee 
al-manTiqa dee minu?

الاجانب الشفته فى 
المنطقة دى منو؟

2-3
Where is the exact 
location of the 
foreigners’ home?

weyn mawqi' buyoot al-
ajaanib biz-zabT? 

وين موقع بيوت الاجانب 
بالضبط؟

2-4
When was the last 
time you saw these 
foreigners?

aaKhir mara shuft al-
ajaanib deyl miteyn?

آخر مرة شفت الاجانب 
ديل ميتين؟

2-5
What country are 
these individuals 
from? 

al-ashKhaaS deyl min 
yaatu dawla?

الاشخاص ديل من ياتو 
دولة؟

2-6 When did they arrive 
here? waSaloo hina miteyn? وصلوا هنا ميتين؟
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2-13
Do you know of any 
plans to attack U.S. 
facilities?

hal biti'raf 'an ayi 
taKhTeeTaat lee-
hujoom 'ala maraafiq al-
amreekeeya?

هل بتعرف عن اى 
تخطيطات لهجوم على 

مرافق الامريكية؟

2-14 Who will conduct this 
attack?

minu Hayigood al-
hujoom daa? منو حيقود الهجوم دا؟

2-15 When will this attack 
take place?

al-hujoom daa HayiHSal 
miteyn?

الهجوم دا حيحصل 
ميتين؟

2-16 Where will the attack 
take place?

al-hujoom daa HayiHSal 
weyn? الهجوم دا حيحصل وين؟

2-17 When did you last 
hear about this attack?

aaKhir mara simi't 'an al-
hujoom daa miteyn?

آخر مرة سمعت عن 
الهجوم دا ميتين؟

2-18
Which group is 
planning to conduct 
this attack?

yaatu majmoo'a 
biKhaTiT fee tanfeeZ al-
hujoom daa?

ياتو مجموعة بيخطط  فى 
تنفيذ الهجوم دا؟
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2-19

What groups or 
individuals in this area 
express anti-U.S. 
sentiment?

yaatu majmoo'aat aw 
afraad fee al-manTiqa 
dee bi'abiroo 'an muyool 
muDaad lee-amreeka?

ياتو مجموعات او 
افراد في المنطقة دى 

بعبروا عن ميول مضاد 
لامريكا؟ 

2-20

What groups or 
individuals in this area 
express anti-host 
nation sentiment?

yaatu majmoo'aat aw 
afraad fee al-manTiga 
dee bi'abiroo 'an muyool 
muDaad lee-dawla al-
muDeefa?

ياتو مجموعات او افراد 
فى المنطقة دى بعبروا 
عن ميول مضاد لدولة 

المضيفة؟

2-21

What individuals 
or groups routinely 
travel outside of this 
country?

yaatu afraad aw 
majmoo'aat daa-iman 
bisaafroo baraat ad-
dawla dee?

ياتو افراد او مجموعات 
دائماً بسافروا براة الدولة 

دى؟

2-19

What groups or 
individuals in this area 
express anti-U.S. 
sentiment?

yaatu majmoo'aat aw 
afraad fee al-manTiqa 
dee bi'abiroo 'an muyool 
muDaad lee-amreeka?

ياتو مجموعات او 
افراد في المنطقة دى 

بعبروا عن ميول مضاد 
لامريكا؟ 

2-20

What groups or 
individuals in this area 
express anti-host 
nation sentiment?

yaatu majmoo'aat aw 
afraad fee al-manTiga 
dee bi'abiroo 'an muyool 
muDaad lee-dawla al-
muDeefa?

ياتو مجموعات او افراد 
فى المنطقة دى بعبروا 
عن ميول مضاد لدولة 

المضيفة؟

2-21

What individuals 
or groups routinely 
travel outside of this 
country?

yaatu afraad aw 
majmoo'aat daa-iman 
bisaafroo baraat ad-
dawla dee?

ياتو افراد او مجموعات 
دائماً بسافروا براة الدولة 

دى؟

2-19

What groups or 
individuals in this area 
express anti-U.S. 
sentiment?

yaatu majmoo'aat aw 
afraad fee al-manTiqa 
dee bi'abiroo 'an muyool 
muDaad lee-amreeka?

ياتو مجموعات او 
افراد في المنطقة دى 

بعبروا عن ميول مضاد 
لامريكا؟ 

2-20

What groups or 
individuals in this area 
express anti-host 
nation sentiment?

yaatu majmoo'aat aw 
afraad fee al-manTiga 
dee bi'abiroo 'an muyool 
muDaad lee-dawla al-
muDeefa?

ياتو مجموعات او افراد 
فى المنطقة دى بعبروا 
عن ميول مضاد لدولة 

المضيفة؟

2-21

What individuals 
or groups routinely 
travel outside of this 
country?

yaatu afraad aw 
majmoo'aat daa-iman 
bisaafroo baraat ad-
dawla dee?

ياتو افراد او مجموعات 
دائماً بسافروا براة الدولة 

دى؟

2-19

What groups or 
individuals in this area 
express anti-U.S. 
sentiment?

yaatu majmoo’aat aw 
afraad fee al-manTiqa 
dee bi’abiroo ‘an muyool 
muDaad lee-amreeka?

ياتو مجموعات او 
افراد في المنطقة دى  

بعبروا عن ميول مضاد 
لامريكا؟ 

2-20

What groups or 
individuals in this area 
express anti-host 
nation sentiment?

yaatu majmoo’aat aw 
afraad fee al-manTiga 
dee bi’abiroo ‘an muyool 
muDaad lee-dawla al-
muDeefa?

ياتو مجموعات او افراد 
فى المنطقة دى بعبروا 
عن ميول مضاد لدولة 

المضيفة؟

2-21

What individuals 
or groups routinely 
travel outside of this 
country?

yaatu afraad aw 
majmoo’aat daa-iman 
bisaafroo baraat ad-
dawla dee?

ياتو افراد او مجموعات 
دائماً بسافروا  براة 

الدولة دى؟



2-3 2-3

2-32-3

PART 3:  FOREIGN INTELLIGENCE SERVICE (FIS)

3-1

What individuals 
or groups have 
expressed an 
interest in obtaining 
information on U.S. 
facilities?

yaatu afraad aw 
majmoo'aat 'abaroo 'an 
raghba fee taHSeel 'ala 
ma'loomaat 'an maraafiq 
al-amreekeeya?

ياتو افراد او مجموعات 
عبروا عن  رغبة فى 

تحصيل  على معلومات 
عن مرافق الامريكية؟

3-2

What individuals 
or groups have 
expressed an 
interest in obtaining 
information on U.S. 
personnel?

yaatu afraad aw 
majmoo'aat 'abaroo 
'an raghba fee taHSeel 
'ala ma'loomaat 'an 
muwazafeen al-
amreekiyeen?

ياتو افراد او مجموعات 
عبروا عن  رغبة 
فى تحصيل على  

معلومات عن  موظفين 
الامريكيين؟

3-3

What individuals 
or groups have 
expressed an 
interest in obtaining 
information on U.S. 
activities?

yaatu afraad aw 
majmoo'aat 'abaroo 
'an raghba fee taHSeel 
'ala al-ma'loomaat 
'an nashaaTaat al-
amreekeeya?

ياتو افراد او مجموعات 
عبرواعن  رغبة فى 

تحصيل على المعلومات 
عن نشاطات الامريكية؟
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3-4

What individuals 
or groups have 
expressed an 
interest in obtaining 
information on U.S. 
equipment?

yaatu afraad aw 
majmoo'aat 'abaroo 'an 
raghba fee taHSeel 'ala 
ma'loomaat 'an mu'adaat 
al-amreekeeya?

ياتو افراد او مجموعات 
عبروا عن  رغبة فى 

تحصيل على معلومات 
عن معدات الامريكية؟

3-5
What information 
did they attempt to 
obtain?

yaatu ma'loomaat huma 
Haawaloo 'ala taHSeel 
'aleyha?

ياتو معلومات هم حاولوا 
على تحصيل عليها؟

3-6 When did this event 
happen?

al-Hadas daa HaSal 
miteyn? الحدث دا حصل ميتين؟

3-7 How do you know of 
this incident?

'irift keyf 'an al-Haadsa 
dee?

عرفت كيف عن الحادثة 
دى؟

3-8 What nationality is 
this individual?

az-zol daa jineeyatoo 
shinu? الزول  دا جنسيته شنو؟

3-4
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3-9

Do you have 
knowledge of this 
individual speaking 
any foreign languages 
or dialects?

hal 'indak ma'rifa 'an 
al-fard daa bitkalam 
ayi lughaat aw lahajaat 
ajnabeeya?

هل عندك معرفة عن 
الفرد دا باتكلم اى لغات 

او لهجات اجنبية؟

3-10
Where is this 
individual or group 
currently located?

moqi' al-fard aw 
majmoo'a daa Hasi 
weyn?

موقع الفرد او مجموعة 
دى حسى وين؟
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PART 4:  CRIMINAL THREAT

4-1 What area in (Fatihab) 
has a high crime rate?

yaatu manTiqa fee 
(al-fateeHaab) 'indoo 
nisba jareema murtafi'a? 

ياتو منطقة فى 
)الفتيحاب( عندو نسبة 

جريمة مرتفعة؟

4-2

What area in 
(Mayo) would you 
feel uncomfortable 
entering with your 
family?

yaatu manTiqa fee 
(maayu) biHasisak 
bee-'adam raaHa lama 
tadKhul fee ma'a 'aa-
ilatak?

ياتو منطقة فى )مايو( 
بحسسك بعدم راحة لما 

تدخل فيه مع عائلتك؟

4-3

What areas of (Bahri) 
are considered unsafe 
for Americans to 
enter? Why?

yaatu manaaTiq fee 
(baHree) bi'atabar gheyr 
aamin lee-amreekiyeen 
yudKhuloo feehum? ley?

ياتو مناطق فى )بحرى( 
بيعتبر غير آمن 

لامريكيين يدخلوا فيهم؟ 
ليىّ؟

4-4
What organized crime 
elements exist in 
(Khartoum 2)?

yaatu 'anaaSir jareema 
al-munazama mawjooda 
fee (KharToom itneyn)?

ياتو عناصر جريمة 
المنظمة موجودة فى 

)خرطوم اثنين (؟
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4-5
What are the most 
common criminal acts 
committed in (Sobba)?

yaatu 'amaayil 
ijaraameeya al-'aadee 
murtakaba fee (sobaa)?

ياتو عمايل إجرامية 
العادى مرتكب فى 

)سوبا(؟

4-6
What illegal 
substances are 
available in this area?

yaatu mawaad al-gheyr 
qaanoonee mawjood fee 
al-manTiga dee?

ياتو مواد الغير قانونى 
موجود فى المنطقة دى؟

4-7
How are the drugs 
transported into this 
area?

al-muKhadiraat bitraHal 
keyf fee al-manTiqa?

المخدرات بترحل كيف 
فى المنطقة؟

4-8 Who controls the sales 
of these drugs?

minu al-mutaHakim 'ala 
bey' al-muKhadiraat 
deyl?

منو المتحكم على بيع 
المخدارات ديل؟

4-9

Is local law 
enforcement capable 
of dealing with the 
current criminal 
threat?

hal munafizeen al-
qaanoon al-maHalee 
gaadreen yit'aamaloo 
ma'a KhuToorat aj-
jareema al-Hasee?

هل منفذين القانون 
المحلى قادرين يتعاملوا 

مع خطورة الجريمة 
الحسي؟
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4-10

If not, what specific 
areas is local law 
enforcement unable to 
control?

iza laa, yaatu manTiqa 
biD-DabT munafizeen 
al-qaanoon al-maHalee 
maa gaadreen yitHakam 
'aleyha? 

اذا لا, ياتو منطقة 
بالضبط  منفذين القانون 
المحلى ما قادرين يتحكم 

عليها؟

4-11

What prevents local 
law enforcement from 
controlling the local 
criminal threat?

shinu biyimna' 
munafiZeen al-qaanoon 
al-maHalee fee taHkeem 
'ala KhuToorat al-
jareema al-maHaleeya?

شنو بيمنع منفيذين 
القانون المحلى فى تحكيم 

على خطورة الجريمة 
المحلية؟

4-12

What specific criminal 
threats are the 
greatest concern for 
U.S. forces in the 
area?

yaatu tah-deedaat 
al-ijraameeya biD-
DabT beesabib qalaq 
kabeer lee-quwaat 
al-amreekeeya fee al-
manTiga?

ياتو تهديدات الاجرامية 
بالضبط  بيسبب قلق 

كبير لقوات الامريكية فى 
المنطقة؟ 
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PART 5:  MEDICAL THREAT

5-1

What communicable 
diseases in the local 
population pose 
the greatest risk to 
visiting foreigners?

yaatu amraaD mu'dee al-
mawjood beyn as-sukaan 
al-maHalee beesabib 
muKhaaTara kabeera 
lee-zuwaar al-ajaanib?

ياتو امراض معدى 
الموجود بين السكان 

المحلى  بيسبب مخاطرة 
كبيرة لزوار الاجانب ؟

5-2

What medical 
conditions are the 
most common cause 
of death in this area?

yaatu Haalaat Tibeeya 
al-musabiba lil-mot akthar 
fee al-manTiqa dee?

ياتو حالات طببية المسببة  
للموت اكثر فى المنطقة 

دى؟ 

5-3
Who is the local 
physician in this 
area?

minu aT-Tabeeb al-
maHalee fee al-manTiga 
dee?

منو الطبيب المحلى فى 
المنطقة دى؟

5-4
Where is he located 
and how can I contact 
him?

mawqi'oo weyn wa-ana 
mumkin ataSel bee keyf?

موقعه وين وانا ممكن 
اتصل به كيف؟
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What chemical 
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may contribute to 
illness?
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ali-mumkin yi-adee lee-
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5-9 What diseases infect 
local livestock?

yaatu amraaD beeSib 
al-mawaashee al-
maHaleeya?

ياتو امراض بيصب 
المواشي المحلية؟

5-10
What sanitation 
problems affect the 
local population?

yaatu mashaakil taSreef 
aS-SaHee al-bita-athir 
ma'a as-sukaan al-
maHalee?

ياتو مشاكل تصريف 
الصحي  البتأثر مع 

السكان المحلى؟

5-11

Is there any nuclear, 
biological or chemical 
contamination in the 
area?

hal fee ayi talawus 
Zaree, beeyolojee, aw 
keemeeyaa-ee fee al-
manTiqa?

هل فى اى تلوث ذرى, 
بيولوجي او كيميائى فى 

المنطقة؟
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PART 6:  LOCAL EMPLOYED PERSONNEL (LEP)

6-1
Do you know anyone 
who is employed on 
the U.S. facility?

hal biti'raf ayi waaHid 
muwazaf fee mirfaq 
amreekee?

هل بتعرف اى واحد 
موظف فى مرفق 

امريكي؟

6-2

Do you know of 
anyone who works 
with U.S. forces who 
has participated 
in anti-U.S., anti-
coalition, or anti-
government protests?

hal biti'raf ayi waaHid 
shaghaal ma'a quwaat al-
amreekeeya wa-ishtarak 
fee muzaaharaat Did 
amreeka, Did at-taHaaluf, 
aw Did al-Hukooma?

هل بتعرف اى واحد 
شغال مع قوات 

الامريكية واشترك في 
مظاهرات ضد امريكا, 
ضد التحالف, او ضد 

الحكومة؟ 

6-3

Do you know anyone 
who is employed on 
the U.S. facility that 
has expressed dislike 
or displeasure toward 
the U.S. or coalition 
forces?

hal biti'raf ayi waaHid  
shaghaal fee mirfaq 
amreekeeya ali-'abar 'an 
karaaheeya wala ghaDab 
tijaah amreeka wala 
quwaat at-taHaaluf?

هل بتعرف اى واحد 
شغال فى مرفق امركية 

العبر عن كراهية ولا 
غضب تجاهه امريكا ولا  

قوات التحالف؟
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6-4

Do you know of 
anyone who works on 
a U.S. facility that has 
been approached by 
an anti-U.S. or anti-
coalition group?

hal biti'raf ayi waaHid 
shaghaal fee mirfaq 
amreekeeya wa-
almajmoo'muDaad lee-
amreeka wa-at-taHaaluf 
iqtarab minoo?

هل بتعرف اى واحد 
شغال فى مرفق امريكية 

و المجموع مضاد 
لامريكا و التحالف اقترب 

منه؟
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PART 7:  ROUTE ASSESSMENTS

7-1
What groups in this 
area are threats to 
U.S. forces?

yaatu majmoo'aat fee al-
minTaqa dee KhaTar lee-
quwaat al-amreekeeya?

ياتو مجموعات فى 
المنطقة دى خطر لقوات 

الامريكية؟

7-2
Is this shop normally 
open in the morning? 
At what times?

hal ad-dukaan daa 
Tabee'ee faatiH aS-
SabaaH? 
fee yaatu awqaat?

هل الدكان دا طبيعى فاتح 
الصباح؟

 فى ياتو اوقات؟

7-4
Is this shop normally 
open in the evening? 
At what times?

hal ad-dukaan daa 
Tabee'ee faatiH fee 
al-masaa?  fee yaatu 
awqaat?

هل الدكان دا طبعيى فاتح 
فى المساء؟ فى ياتو 

اوقات؟

7-5
Is this vehicle 
normally located here 
at this time of day?

hal mawqi' al-'arabeeya 
dee Tabee'ee hina fee al-
waqt daa binahaar?

هل موقع العربية دى 
طبعيى هنا فى الوقت دا 

بنهار؟

7-6 Where is the owner of 
this vehicle?

sayid al-'arabeeya dee 
weyn? سيد العربية دى وين؟
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7-7 Move the vehicle. Harik al-'arabeeya حرك العربية.

7-8 Who are those people 
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7-15 Who owns weapons 
in this area?

minu al-maalik asliHa fee 
al-manTiga dee?

منو المالك اسلحة فى 
المنطقة دى؟

7-18 These are secured 
areas. daa manaaTiq muu aamin دا مناطق موآمن.

7-19 This is a blocked 
area. al-manTiqa dee maqfoola المنطقة دى مقفولة.

7-20 This area is off limits. manTiqa dee Khaarij al-
Hudood منطقة دى خارج الحدود.

7-21 The barriers will 
prevent any attacks.

al-Hawaajiz Hayimna' ayi 
hujoomaat

الحواجز حيمنع اى 
هجومات.

7-22 Don’t move. maa titHarik ما تتحرك.

7-23 Move fast! itHarik bi-sur'a! اتحرك بسرعة!
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PART 8: GLOSSARY

8-1 Ambush site maHal kameen محل كمين

8-2 Anti-U.S. sentiment meyl Did amreeka ميل ضد امريكا 

8-3 Assassination ighteeyaal اغتيال

8-4 Bomber (person) al-ghaaZif القاذف

8-5 Bridge kubree كبرى

8-6 Building mabna مبنى

8-7 Cave kahif كهف

8-8 Chemical keemeeyaa-ee كيميائي

8-9 City madeena مدينة

8-10 Cleric sheikh شيخ

8-11 Contractor muqaawil مقاول

8-12 Curb turitwaar ترتروار
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8-13 Do you speak 
English? hal bititkalam ingleezee? هل بتتكلم انجليزى؟

8-14 Explosives mufajiraat مفجرات

8-15 Family member waaHid min al-usra واحد من الأسرة

8-16 Food supply tamween al-gheeZaa-
eeya تموين الغذائية

8-17 Foreign fighter muHaarib ajnabee محارب اجنبى

8-18 Fuel truck shaaHinat al-wugood شاحنة الوقود

8-19 Gate bawaaba بوابة

8-20 Group majmoo'a مجموعة

8-21 Guide me to (Juba). gadimnee lee (jooba) قدمنى ل )جوبا(

8-22 Hospital mustashfa مستشفى

8-23 Hostage rahgeena رهينة

8-24 How are you? keyf Haalak? كيف حالك؟

8-25 How? keyf? كيف؟
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8-26 Kidnap KhaTaf خطف

8-27 Local maHalee محلى

8-28 Market soog سوق

8-29 Mayor muHaafiz محافظ

8-30 Mosque jaami' جامع

8-31 Mountains jibaal جبال

8-32 Mullah eemaam امام

8-33 Overpass kubree كبرى

8-34 Paving tarSeef ترصيف

8-35 Please law samaHt لوسمحت

8-36 Police station markaz shurTa مركز شرطة

8-37 Protected area manTiqat maHmeeya منطقة محمية

8-38 Protest iHtijaaj احتجاج

8-39 Store dukaan دكان
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8-40 Thank you ashkurak أشكرك

8-41 Traditional reply to 
“How are you?” kweys al-Hamdu li-laa كويس الحمد لله

8-42 Tunnel nafag نفق

8-43 Underpass kubree كبرى

8-44 Uniform az-zee ar-rasmee الزي الرسمي

8-45 Vehicle 'arabeeya عربية

8-46 Village qarya قرية

8-47 Water supply tamdeedaat al-moya تمديدات الموية

8-48 Weapons asliHa أسلحة

8-49 What is your name? ismak minu? اسمك منو؟

8-50 When? miteyn? ميتين؟

8-51 Where? weyn? وين؟

8-52 Why? ley? لييّ؟
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ADDITIONAL MATERIALS AVAILABLE:
Basic Language Survival Kit contains:
	 1. Commands, Warnings & Instructions	 12. Fuel & Maintenance
	 2. Helpful Words, Phrases, & Questions 	 13. Medical / General
	 3. Greetings / Introductions	 14. Medical / Body Parts
	 4. Interrogation	 15. Military Ranks
	 5. Numbers	 16. Lodging
	 6. Days of the Week / Time	 17. Occupations
	 7. Directions	 18. Port of Entry
	 8. Locations	 19. Relatives
	 9. Descriptions	 20. Weather
	10. Emergency Terms	 21. General Military
	11. Food & Sanitation	 22. Mine Warfare

Medical Survival Kit contains:
	 1. Introduction	 9. Surgery Instructions	 17. Neurology
	 2. Guidance	 10. Pain Interview	 18. Exam Commands
	 3. Registration	 11. Medicine Interview	 19. Caregiver
	 4. Assessment	 12. Orthopedic	 20. Post-op / Prognosis
	 5. Surgical Consent	 13. Obstetrics / Gynecology	 21. Medical Conditions
	 6. Trauma	 14. Pediatrics	 22. Diseases
	 7. Procedures	 15. Cardiology
	 8. Foley	 16. Ophthalmology
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